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3. IlosicHIOBAJILHA 3aMHCKA

Hucturutina «JIIHrBICTHYHUI Ta JiTepaTypO3HABYMM aHAi3 XYIOXKHBOTO TEKCTY» € OJHIEI0 3
(haxoBHX IUCHMIUIIH Yy MArOTOBII MaricTpiB crenianbHocTi B11 ®imosoris, cmemianizamii B11.041
I'epmaHCchKi MOBH Ta JliTeparypu (TIepeKIIaj] BKIIOYHO), TIepIa — aHTIIChKA.

IpepexBizuTu: BuxinHa.

MocrpexBizuTn: O3I1.01 MikkynsTypHa Ta Mibknpodeciiina komyHikamis; O®IT 03 AxryanbHi
MUTaHHI icTopii, Teopii Ta kpuTHkH Jireparypu; ODII 04 Teopis nepexnany; OPII 05 OcHoBHA iHO3eMHA
MOBa Ta TpakTUKa mnepeknany (anrmiiiceka moBa); O®DII 08 Ilepemmumimomna mpaktuka; O®IT 09
Ksanigikaniiitna podora (KAI).

BinmoBigHO 70 OCBITHROI MporpamMu auciuIutiHa JIIHMBICTUYHMIA Ta JIITEpaTypO3HABUMN aHAII3
XY/I0)KHBOTO TEKCTY CIpHUsi€ 3a0€3MeYSHHIO TAKMX KOMIIETeHTHOCTEN:

IK 1. 3naTHicTh po3B’sI3yBaTH CKJIa/IHI 3aBJaHHS 1 MPOOJIeMHU B ramysi JIHIBICTUKU MEpeKIaay Ta
METO/IMKH BUKIJIaJaHHs paxoBux aucuuiuiid B 3BO y mpoteci npogeciifHoi AisapHOCTI 200 HaBYaHHS, IO
nependavae MpOBEACHHS AOCTIKEHb Ta 3I1IMCHEHHs 1HHOBALl Ta XapaKTEpU3yeThCS HEBU3HAYEHICTIO
ymoB i Bumor; 3K 03. 31aTHICTh 70 MONIYKY OMpPAIIOBAHHS Ta aHAI3y iHpopMaIlii 3 pisHuX xeper ; 3K
04. YMiHHS BUSBIIATH, CTaBUTH Ta BHpimyBatu npobiemu ; 3K 05. 3naTHicTh mpamoBaTi B KOMaHIi Ta
aBroHomHo; 3K 07. 3matHicTh 10 aOCTpakTHOTO MHCIEHHS aHamizy Ta cuHTedy; 3K 08. HaBuuku
BUKOPUCTOBYBaTH 1H(opMaliifHi 1 koMmyHikamiiiHi TexHojorii; 3K 11. 3gatHicTe A0 mNpoBeACHHS
JoCTipKeHb Ha HanexHoMmy piBHI; 3K 12. 3maTricTh reHepyBath HOBI inei ( kpearuBHicTh ); OK O1.
3maTHICTH BUTBHO OPIEHTYBATHCS B PI3HUX JIHTBICTHYHHMX HampsMax i mkonax ; ®K 02. 3nmatricTh
BUKOPHUCTOBYBATH B Ipo(eciiiHii AisSIbHOCTI 3HAHHS ITPO MOBY SIK OCOOJIMBY 3HAKOBY CUCTEMY il IpUPOIY
¢ynkuii piBai; @K 03. 31aTHICTE KPUTUYHO OCMUCITIOBATH ICTOPUYHI HaJJOAHHS Ta HOBITHI TOCSTHEHHS
¢inonorignoi Haykn; @K 04. 3paTHIiCTh aHaTi3yBaTH MiaJIeKTHI Ta COIiajbHI pi3HOBUIN aHTIIHCHKO1 MOBH
OTIMCYBATH COIIOIHTBaNIbHY cuTyallito; @K 06. 3naTHICTH 3aCTOCOBYBAaTH MOTJIMOJICH] 3HAHHS 3 00paHoi
¢dinosoriunoi cremianmizanii gyt BupimeHHs mnpodeciiaux 3aBmaHb; DK 07. 3paTHICTH BUIBHO
KOPUCTYBATHUCS CIICIIAIbHOIO TEPMIHOJIOTiIEI0 B 0O0paHiid ramy3i dimosnoriunux mpocmimkenb; @K 08.
VY cBiIOMIIEHHS POJTI €KCTIPECUBHUX, EMOIIMHKX, JJOTTYHUX 3aC00IB MOBH ISl JIOCSATHEHHS 3alUIAHOBAHOTO
MparMaTu4yHoOro pe3ysabTary.

IIporpamunx pe3yabrartiB HaBuaHHs : [IPH Ol. OmixtoBaTi BiIacHYy HaBYaJIbHY Ta HayKOBO-
npodeciiiHy AiSUTBHICTh, OyayBaTH 1 BTUIIOBATH €(EKTUBHY CTPATETil0 CAMOPO3BUTKY Ta MpodeciiHOro
camoBnockoHaneHHs; [TPH 03. 3acTocoByBaTu cy4acHi METOJMKH 1 TEXHOJIOTII, 30KpemMa iHdopMaIliiiHi,
JUISL  YCITIIIHOTO ¥ e(eKTHMBHOTO 3AIMCHEHHs TMpodeciitHOl AISUIBHOCTI Ta 3a0e3MeUeHHs] SKOCTI
JOCIIIJDKEHHST B TEPMaHICTHIII, JIiTepaTypO3HABCTBI Ta mepekiamo3HaBctBi; [IPH 06. 3actocoByBatn
3HaHHS TPO EKCIPECHBHI, €MOIIiifHI, JOTT4HI 3aCO0M MOBHM Ta TEXHIKY MOBJICHHS IJIsl JIOCSATHEHHS
3aIUIAHOBAHOTO MPArMaTUYHOTO pe3y/IbTaTy i oprasizanii ycnimHoi komyHikarii; [IPH 07. AnanizyBatu,
MOPIBHIOBATH 1 KiacudikyBaTH pi3Hi Hampsmu 1 mkonu B miHrBictuii; [TPH 08. OminroBatu ictopuyHi
Hag0aHHs Ta HOBITHI OCSATHEHHs JiTepaTypo3HaBcTBa; [IPH 09. XapakTtepusyBaTtu TeopeTHdHi 3acaau
(koHIIeMIIii, KaTeropii, MPUHIIMITK, OCHOBHI OHATTS TOIIO) Ta MPUKJIAIHI ACTIEKTH I'ePMaHChKO1 (i1010rii
Ta nepeknano3nascta; [IPH 10. 36upatu i cuctemaru3yBaTu MOBHI Ta JIITEpaTypHi QPOIBKIOPHI (akTH,
IHTEepIIPEeTYBaTH ¥ MepeKiIalaTH TeKCTH PI3HUX CTHIIB 1 kaHpiB y repmanictuii; [IPH 11. 3ailicHioBatu
HAayKOBHMIl aHali3 MOBHOTO, MOBJIEHHEBOIO U JITEpaTypHOro Marepiainy, IHTEpIpeTyBaTu Ta
CTPYKTypyBaTH HOro 3 ypaxyBaHHSM JOLUIBHUX METOJOJIOTIYHUX HNPUHLUNIB, (HOpMYIIOBATH
y3araJlbHEHHs Ha OCHOBI caMoOCTiiiHO ompanpoBanux nanux; I[IPH 12. JlorpumyBatucs mpaBui
akazemiyHoi goopouecHocTi; [IPH 14. CtBoproBaru, aHani3yBaTu i pearyBaTtu TEKCTH Pi3HUX CTUJIIB Ta
xaHpiB; [IPH 15. OOGupatu onTUMalbHiI JOCTIAHHUIBKI MIAXOAW ¥ METOIU Ui aHali3y KOHKPETHOTO
JHTBICTUYHOTO 4H JiiTeparypHoro Matepiany; [IPH 16. BukoprucroByBaTH crnienianizoBaHi KOHIENTYalbH1
3HaHHS 3 TePMaHChKOT (iI0JIOTIT Ta MepeKsIa 03HaBCTBa s pO3B’A3aHHS CKJIAJHUX 3aj]a4 1 mpoOieM, 110
noTpeOye OHOBJIEHHS Ta IHTErparlii 3HaHb, 4YaCTO B YMOBaX HEIOCTaTHHOI iH(OpMALlii Ta CynepewInBUX
Bumor; [1PH 19. 3xatHicTh 3ailicHIOBaTH €PEeKTUBHY KOMYHIKAaTUBHY B3aEMO/IIIO PIHOO Ta IHO3EMHUMH
MOBaMM (QHIIIHCHKOIO Ta HIMENBKOIO) IS BUPIIMIEHHS NHUTaHb NpodeciiiHOi criBIpali; MPOBOAUTH
HAyKOBUH aHaJli3 MOBHOT'O, MOBJIEHHEBOT'O Ta JIITEPATypHOTO MaTepiay, IHTEpPIPETYIOUHd HOro Ha OCHOBI1
KJIACUYHMX Ta Cy4aCHUX METOJOJIOTTYHUX MPUHIIHIIIB, 1 pOOUTH OOIPYHTOBaH1 BUCHOBKH.



Mera aucuumiiinu: GopmyBaHHS y 3400yBayiB BHILOI OCBITM 3HAaHb IPO KaTeropili TEKCTy Ta
KOHIICTITH; PO3BUTOK 1 BAOCKOHAJICHHS HABMYOK JIIHTBICTUYHOTO Ta KOHIENTYaJbHOIO aHAaJi3y TEKCTiB
PI3HUX JKaHPIB 1 CTHIIIB.

Ipeaver aucuMIJIiHM: KaTeropii TEKCTy; KOHIENTH Ta KOHIENTyalbHa MeTadopa; BUIH
CTHJIICTUYHOTO MPUAOMY BHCYHEHHS; CTPYKTypa MOETUYHOTO TEKCTY Ta MPHUHLUIHN aHATI3y MOCTUYHUX
TBOPIB.

3aBaaHHA AMCUUILTIHK: GOPMYBaHHS 3HaHb PO MOBHI 3aCO0M peaizalii TeKCTOBUX KaTeropii;
PO3BUTOK BMiHb BHUKOHYBAaTH KOMIUICKCHHW JIHTBICTUYHUN (JIIHTBOCEMIOTHYHHI) aHAi3 TEKCTY;
dbopMyBaHHS BMiHb BH3HAYaTH 3aco0M BepOamizamii JEKCHYHUX KOHIICNTIB Ta BHUKOHYBaTH
KOHLICTITyaTbHUM aHaii3 y Tpoleci Nepekiaay; BIOCKOHAJICHHS HABHUYOK aHAJI3y KOMITO3UIIIi
XYI0KHBOTO TEKCTY SIK CKJIQJI0BOI JIITEPATYPO3HABUOTO aHAJII3Y; PO3BUTOK BMIHb JOCIIDKYBaTH Ta
nepeKyaaTi KJIACHYHI 1 CyJacHi MOETUYHI TeKCTH.

PesyabTraTn HaBuaHHs: 37100yBaul BUIOI OCBITH APYroro ( MariCTepchbKOro ) piBHs, K1 yCIIITHO
3aKIHYMJIM BUBYEHHS NUCUUIUIIHU, TMOBUHHI : BUSBJISTH Ta BU3HAYaTH TUOM 1 QYHKIII MOBHHMX 3aco0iB
peastizaiii npocmnekiii, Koresii Ta MOJAJIbHOCTI Y IEBHOMY KOHTEKCTI ;BU3HAYaTH Ta ONMUCYBAaTH THUIH Ta
¢GyHKIIT amo3i 1 1uTar, OOIPYHTOBYBAaTH NPUHOMM NEpeKsay LHUX IHTEPTEKCTyaJdbHUX 3aco0iB ;
BUSIBJISITU KOHIENTYaJIbHUN XapakTep JEKCMYHMX 1 CTHJIICTUYHMUX 3aco0IB y TEKCTl1 Ta 3I1MCHIOBATH
KOHLENTYalIbHUM aHaii3 TEKCTIB XYJOXKHBOTO Ta MYyOJIIUCTUYHOTIO CTHUJIIB ;BUKOHYBATH KOMIUIEKCHUMN
JITEPaTypO3HABUYMM aHAJI3 TEKCTY, 10 0a3y€ThCsl HA JOCTIKEHH] CTPYKTYPH 1 00pa3HOCTI K TIPO30BOTO,
TaK 1 MOETUYHOTO TBODY.

4. CTPYKTYPA 3AJIKOBUX KPEJAUTIB AUCHUIIVITHA

KiIpKicTh TOIMH BiABEIEHUX HA:
Hazsa po3ainy (temmn) Jenna dhopma 3aouyHa Gopma
Jlexuii | Ceminapu | CPC | Jleknii | Ceminapu CPC
Tema 1. | The Notion of 2 4 6 1 1 10
Interpretation
Tema 2. | Text Categories 2 4 10 12
Tema 3. | Cohesion and its Role in 2 4 12 1 1 16
Text Interpretation
Tema 4. | The Principles of 2 4 10 1 14
Intertextual Analysis
Tema 5. | Foregrounding: Types and 2 4 8 12
Techniques
Tema 6. | Linguistic Semiotics and 2 4 6 1 10
its Branches
Tema 7. | The Stages and Tasks of 2 4 10 1 1 20
Conceptual Analysis
Tema 8. | The Principles of Poetry 2 6 8 1 1 16
Analysis and Translation
Pa3om 3a 1-ii cemectp: 16 34 70 4 6 110




5. IPOTPAMA HABYAJIBHOI JJUCHUILITHHA

5.1 3micT nekuiifHOro Kypcy

Howmep
JIEKIIiT

[Tepenik TeM Ta ix aHOTAIIi

Kinbkicts
COVH

1.

The Notion of Interpretation.

The tasks and techniques of Hermeneutics.

The Hermeneutic circle in text interpretation. Strong positions of the text.
JI-1, c. 40-56; JI-5, c. 5-28; MP-3, c. 6-10.

2

Text Categories.

The Notion of Text Category. Prospection, language means of realization. Types
of retrospection. The category of modality. The lexical and stylistic means of
modality in the text.

JI-2, c. 134-149; JI-6, ¢.33-49; JI-7, c. 7-29; JI-10, c. 53-55.

Cohesion and its Role in Text interpretation.

Types of cohesion. Lexical cohesion and language means of its realization.
Deixis as a type of grammatical cohesion. Stylistic cohesion in translation.
JI-2, ¢. 123-149; JI-6, c. 33-41; JI-7, c. 33-39; JI-10, c. 54-56.

The Principles of Intertextual Analysis.

The notion of intertextuality. The classification of allusions and quotations. The
algorithm of analysis and translation of allusions.

JI-2, c. 182-188; JI-4, c. 5-40; JI-6, c. 45-49, 85-90; JI -10 ¢.63-65.

Foregrounding: Types and Techniques.

The notion of foregrounding. Aspects and types of foregrounding.
Foregrounding and stylistic context. Stylistic convergence as a major technique
of foregrounding.

JI-6, ¢. 299-312; JI-8, c. 15-31; JI-10, c. 56-58.

Linguistic Semiotics and its Branches.

Three branches of linguistic. Semiotics. The principles of semantic analysis.
Pragmatics of the text: language means of realization. Pragmatic adaptation in
translation.

JI-10, c. 58-61.

The Stages and Tasks of Conceptual Analysis.

The notion and types of concepts. Conceptual metaphor, and techniques of
verbalization. The algorithm of conceptual analysis.

JI-2, ¢. 42-50; JI-9, c. 245-262; MP-3, c. 47-49.

The Principles of Poetry Analysis and Translation.

The principles of poetical text organization. Types rhymes. English humorous
poems-main features. The strategies of poetry translation.

JI-3, ¢. 5-40; JI-6, c. 114-120; MP-3, c. 135-55.

Pa3om 3a cemecTp

16

Ilepenik oriasinoBHX JEKIiH AJIs1 CTYACHTIB 3a0unoi popmu 3100yTTH OCBITH

Howmep
JIEKIIT

[Tepenik nexiii

Kinekicts
rOOVH

1.

The Notion of Interpretation.

Hermeneutics as the science of text interpretation. The main techniques of
interpretation. The elements of literary text structure.

JI-1, c. 40-56; JI-5, c. 5-28.

1

Cohesion and its Role in Text.




Types of cohesion and language means of realization. Lexical cohesion and its
subtypes. Deixis as a type of grammatical cohesion. Stylistic aspects of
cohesion.

JI-2, ¢. 133-149; JI-7, c. 33-39; JI-10, c. 54-56.

The Stages and Tasks of Conceptual Analysis.

The notion of concept. Types of concept and concept structure. Conceptual
metaphor and the means of its verbalization.

JI-2, c. 42-50; JI-9, c. 245-262; MP-3, c. 47-49.

The Principles of Literary Analysis of Poetry and its Translation.

Poetical text: rhyme and meter. The algorithm of poetry analysis. English
humorous texts: main feature and translation.

JI-3, c. 5-40; JI-6, c. 114-120; MP-3, c. 53-55.

Pa3om 3a 1 cemectp:




5.2. 3micT ceMiHAPCHKUX 3aHATH
AJISl CTY/IeHTIB JeHHOI (hopmu 3100yTTSI OCBITH

Howmep Temu CEMIHAPCHKUX 3aHATH KinpkicTs roaux
TEeMH

1. The Notion of Interpretation. 2
I'epmeneBTuka sk  Hayka IHTeprperauii Tekcry. [loHsATTS
repMEHEBTUYHOIO Koja. CUIIbHI MO3UIII] TEKCTY.
JI-1, c. 50-56; JI-5, c. 30-40.

2. Text Categories.
MogHi 3acobu npocrnekii y Tekcti. JlekcndHi i rpamaTHyHi 3aco0n 2
PETPOCTIEKITi.
JI-2, c. 139-145; JI-6, c. 31-33, c. 42-49; JI-10, c. 68-70.
JlexcuuHi1 Ta CTUIIICTHYHI 3aCO00M MOAATIBHOCTI y TEKCT1. OcoOIUBOCTI 2
MOJANIBHOCTI y Mepekiiajii parMeHTIB TEKCTY.
JI-2, c. 218-220; JI-6, c. 31-33, c. 42-49; JI-10, c. 69-70, MP-3, c. 14-
16.

3. Cohesion and its Role in Text Interpretation.
Bunu nexcuunoi koresii. 'pamaTtruna koresis Ta ii 3Ha4€HHS B 2
aHaii3i TBopy. Buam nerikcucy.
JI-2, c. 145-149; JI-6, c. 34-42; JI-10, c. 54-56.
Amnaji3 3aco0iB 1 GyHKITIHA CTUITICTHIHOT KOoTe31i. XapaKTepUCTHKA
00pa3Hoi kore3ii. OcoOIMBOCTI KOTE31i y TEKCTaX PI3HUX XKaHPIB. 2
JI-6, c. 34-42; JI-3, c. 20-23.

4. The Principles of Intertextual Analysis.
[HTEpTEKCTYambHICTD SIK KaTeropis TEKCTy. THNHN amro3iid y XyI0KHIX
1 MyOMIUCTUYHUX TEKCTaX. AJITOPUTM IHTEPTEKCTYAJIbHOTO aHAJI3Y. 2
y MepeKIIai.
JI-2, c. 182-188; JI-4, c. 5-20, JI-7, c. 33-39; JI-10, c. 63-65.
OyHKIIT IMIUTITATHAX k031 Ta nuTar. BukopucTaHHS IpUHOMIB
nepekyaay aaro3ii, 3amponoHoBanux P. Jlenmiraime. 2
JI-4, c. 23-40; MP-3, c. 27-30.

5. Foregrounding: Types and Techniques.
Knacudikanis TUMiB BUCYHEHHS y XYyIOXKHIX TekcTax. SIKicHMI Ta 2
KUTbKICHU aClieKTH BUCYHEHHS.
JI-8, ¢. 15-31; JI-10, c. 56-58, 76-78.
3Ha4yeHHs CTUJIICTUYHOT KOHBEpTreLii y MPO30BHX 1 MOETUYHUX
TeKCTaX. AHali3 TUMIB 1 PpyHKIIH napanenizmy. JI-6, c. 299-312; MP- 2
3, c.35-38.

6. Linguistic Semiotics and its Branches.
Cemanrtuka TekcTy. BusHauenHns cemantnynux nosis. Knacugikaris 2
TPOIMIB Y MPO30BUX MOETUYHHUX TBOPAX 32 CEMAHTHUKOIO.
JI-6, c. 103-114, 200-218; JI-10, c. 58-61.
CuntakTuka Tekcry. Kpurepii mparmMatuku TekcTy. XapakTepuCTHKa
MparMaTUYHUX BiJHOIICHb Y TBOPI. AHAIII3 MIParMaTUYHOTO €PEKTy y 2

tekcTi [IparmaTidHa afganraiis y nepexiaii.




JI-6, c. 286-300; MP-3, c. 41-44.

The Stages and Tasks of Conceptual Analysis.

Busnauenns xonuenty. Twumonoris xonuentiB. KonuenTyanbHa
Metadopa Ta 3acobu 1i BepOaizairii.

JI-2, c. 42-50; JI-9, c. 245-250.

AJITOPUTM KOHIIETITyaIbHOTO aHATI3y TEKCTY.

BukoprcTaHHs KOHIIENTYaJILHOTO aHAJII3Y SIK €TaIy MepeKIaaaibKoro
aHaIIzYy.

JI-9, c. 251-262; MP-3, c. 47-49.

The Principles of Poetry Analysis and Translation.

[IpuHIMnM opraHizaii HOETUYHOTO TEKCTY.

Bunu pumu y moeTHuHOMY TEKCTI. XapaKTepUCTHUKa 3ByKOBUX
MOBTOPIB Ta iX PyHKIIIH. 3aco0u peasnizailii CEeMaHTHUKH 1 TparMaTUKH
TPOIIIB y MOE31AX.

JI-3, c. 5-40; MP-3, c. 53-55.

Jlimepuku Ta KJIepix'to, CEMaHTHYHI Ta CTPYKTYpH1 ocoOnuBocTi. Puma
Ta OOpasHICTb y TYMOPHUCTHYHUX Tmoe3iix. TpaHchopmarii y
NepeKyai MOeTUYHUX TBOPIB.
JI-3, c. 25-40; MP-3, c. 53-55.

[IpesenTariist IHAMBITYATLHOTO MPOEKTY

2

3azanom 3a cemecmp: | B MeHe Bce 0HO 32
BHUMIILIIO

34

IlepeJiik ceMiHAPpCHLKUX 3aHATH AJIAA CTYAEHTIB 3a0unoi (popMU 3100yTTSH OCBITH

Howmep
TeMU

Temu CEMIHAPCBKUX 3aHSTH

Kinekicts
COIUH

1.

The Notion of Interpretation.

I'epmeHeBTHKA sIK HayKa iHTepriperallii TeKcTy. [IoHSITTS TepMEeHEeBTUYHOTO
koja. CHiIbHI IO3HUIIIT TEKCTY.

JI-1, ¢. 50-56; JI-5, c. 30-40.

1

Cohesion and its Role in Text Interpretation.

Buam nekcuunoi koresii. [ pamaruyna koresis Ta 1i 3HaYCHHS B aHAJI31
TBOpy. Buam nerikcucy.

JI-2, c. 145-149; JI-6, c. 34-42; JI-10, c. 54-56.

Amnani3 3ac00iB 1 GYHKIIIH CTUIICTUYHOT Kore3ii. XapakTepucTuka oOpa3Hoi
koresii. OcoOMMBOCTI KOTe3ii y TEKCTax pi3HUX KaHPIB.
JI-6, c. 34-42; MP-3, c. 20-23.

Foregrounding: Types and Techniques.

aCIEKTH BUCYHEHHS.
JI-8, c. 15-31; JI-10, c. 56-58, 76-78.

3Ha4yeHHs CTUJIICTUYHOT KOHBEpTallii y MPO30BUX 1 MOETUYHUX TEKCTaX.
Amnani3 TuniB 1 QyHKIIH napanenizmy.

Knacudikanis THIiB BUCYHEHHS y XYIOKHIX TEKCTax . SIKICHUH Ta KUTbKICHUH




JI-6, c. 299-312; MP-3, c. 35-38.

Linguistic Semiotics and its Branches. 1
Cemantuka TekcTy. BusHauennst cemantuyHux nosis. Kimacugikaris Tpomis
y IPO30BUX MOETUYHUX TBOPAX 32 CEMAHTHUKOIO.

JI-6, c. 103-114, 200-218; JI-10, c. 58-61.

Cemantuka Tekcty. Kputepii mnparmMatukm TekcTy. .XapaKTepHCTHKa
MparMaTUYHUX BiJHOIIEHB y TBOPi. AHAIII3 MPArMaTUIHOTO €PEKTy y TEKCTi
[IparmMatnyHa aganTaiis y nmepexiaii.

JI-6, c. 286-300; MP-3, c. 41-44.

The Stages and Tasks of Conceptual Analysis. 1
Busznauenns xonnenty. Tunosnorisa konuentiB. KonnenryansHa metadopa ta
3aco0u ii BepOaizartii.

JI-2, c. 42-50; JI-9, c. 245-250.

ANropUTM KOHUENTYaJIbHOTO aHANII3y TEKCTY.

BuxopucTaHHs KOHIENTYalbHOTO aHAN3y SK eTamy IepeKiIaaanbKoro
aHamizy.

JI-9, c. 251-262; MP-3, c. 47-49.

The Principles of Poetry Analysis and Translation. 1
[IpuHIMIM opraHizaiii HOETUYHOTO TEKCTY.

Bunu pumu y moeTHuHOMY TEKCTi. XapaKTepUCTUKa 3BYKOBUX MMOBTOPIB Ta iX
dbynK1ii. 3acobu peanizallii CeMaHTHKH 1 TparMaTHKX TPOITIB y MOE31sX.

JI-3, c. 5-40; MP-3, c. 53-55.

Jlimepuku Ta KIEpiXx''o, CEMaHTHYHI Ta CTPYKTYpHI ocoOmuBocTi. Puma Ta
00pa3HICTh y TYMOPHCTHYHHMX T0€3iaX. TpaHchopmalii y mnepexnami
MOCTUYHUX TBOPIB.

JI-3, c. 25-40; MP-3, c. 53-55.

3azanom 3a cemecmp: 6

5.3. 3micT camocTiiiHOI (Y T.4. IHAUBIAYaIbHOI) po00TH 3100yBa4a BUILOI OCBITH
CamocrTiiiHa po6oTa 3100yBayiB OCBITH MOJISTA€E y :

TEOPEeTUYHOMY MOTIMOJEHHI NPOTrpaMHOro MaTepiajly MUIAXOM OIpallOBaHHS JIEKUIHHOTO
MaTepialy, YUTaHHS HAyKOBOi JITE€paTypu: O3HAMOMIIEHHS 3 MpalsiIMU IPOBIAHUX JIIHIBICTIB
(manpuknan, B.A. Kyxapenko, [Ix.Jliva, x.Jlakodda) momo piBHIB TEKCTy, KaTeropiii TEKCTy
(kore3is, KOTEPEHTHICTh, IHTEPTEKCTYaJbHICTh) Ta CTUJIICTUYHUX MPUHOMIB; MIATOTOBI 0
ceMiHapiB: 3/100yBay Mae CaMOCTIHHO po3i0paTHCS B TEOPETUUYHUX NHUTAHHAX, BUHECEHUX Ha
obroBopeHHst (aHAMITHYHA Po6oOTA);

nepeanepexIaganbKoMy aHATI3l TeKCTy: BHU3HAYCHHS KaHPY, CTUIIIO, KOMYHIKaTUBHOI METH
aBTOpa, IJIbOBOI ayIUTOPil; poOUTH piBHeBUI aHAJI3: aHAJI3 3BYKONHCY (ajiTepariisi, puT™M) —
aKTyalbHO ISl XYJOXHIX Ta PEKIIaMHUX TEKCTIB; JIeKCUKO-CEMAHMUYHUL pi6eHb: BUSBICHHS
MeTadop, METOHIMIH, 1110M, TEPMIHIB, apXai3MiB UM HEOJIOTI3MIB; CUHMAKCUYHUL PiGeHb. aHAII3
CTPYKTYpH peueHb (IHBepcis, eiIncuc, IOBTOPH, PUTOPHYHI TUTAHHS, ApaJeNi3M); CTHIICTHYHA
aTpulyuisi: BHU3HAYEHHS, 70 SKOTO (DYHKIIOHAJIBHOTO CTUJIIO HAJEXUTh TEKCT (HAayKOBHH,



odiiifHO-AITOBHH, MyOMIIUCTHYHUHN, Xy0KHIIT) Ta OOTpyHTYBaHHS I[LOTO BUOOPY (MPAKTHYHO-
a”HajiTH4YHa po6oTa (BiacHe aHami3). lle ocHOBHA yacTuHA poOOTH, 1€ TEOPis 3aCTOCOBYETHCS Ha
MPaKTHUIL);

— Tigbopi LTFOCTPATUBHOTO MaTepialy: CTYJICHT CAMOCTIHO IIYKa€e TEKCTH JIJIsl aHATI3Y;

— inguBigyansHi npoekty (II1): Hanucanus pedepatis, ece, MATOTOBKA MPE3EHTALlI HA TEMH, 110 He
PO3TISIANNCS AETAIBHO Ha JISKITISIX;

— TIATOTOBKA JI0 KOHTPOJBHUX 3aXOJiB: ITArOTOBKA JO MOMAYJIBHUX KOHTPOJBHUX POOIT
(TecTyBaHHS); MIArOTOBKAa O MiJCYMKOBOTO iCIIUTy (CHCTEeMaTH3aiis BCHOTO BHUBYECHOTO
Marepiany).

3mMicT camocTiiiHOI po60TH CTYEHTIB dennoi popmu 3100yTTs OCBITH

Howmep 3MicT caMOCTIHHOT pOOOTH CTYAEHTIB Kinbkicts
TEMH T'OJIMH
[enna
dbopma
1. OnparrroBanss koucnekty Jlekiii 1 «IlousarTst inTepnperamii». (The 2

Notion of Interpretation. ) JI-1, c. 40 -56; MP-3, c. 6-10.

AmHani3 MOBHHX 3ac00iB y CHJIBHUX MO3MIIAX Yy XYIOXKHIX TEKCTIB Ta iX
nepexani. JI-2, ¢. 55-56; JI-9, c. 68-70; MP-3, c. 11-12. 4

2. OmnparroBandst  koHcrmekry Jlekmii 2 «Kareropiss Texcry». (Text 4
Categories.) JI-2, ¢. 192-197; JI-9, c. 70-72; MP-3, c. 14-16.

BusHauenHs MOBHHUX 3aco0iB  KaTeropii MpPOCHEKIi y KOPOTKHX 6
OTIOBITaHHX. XapaKTEPUCTHKA 3aC00IB MOIATTLHOCT1 y MyOTIITUCTUIHOMY Ta
XynoxxHpoMy Tekcti. MP-3, c. 18-19.

3. OmparrroBanns koHcnekTy Jlekii 3 «KaTeropisi Ta ii poJib B iHTepnperauii 4
tekery». (Cohesion and its Role in Text Interpretation.) JI-2, ¢. 192-197;
JI-6, c. 34-36; JI-9, c. 72-74; MP-3, c. 23-25.

[IpoananizyiiTe 3acO00M JEKCUYHOI Ta TpaMaTUYHOI KOre3il y peKiIaMHHUX Ta
NyOMIIUCTUYHUX TeKcTax. BuszHauTe (yHKIIT CTHIICTHYHOI Ta 0Opa3HOi
Koresii Ta mpuiloMiB nepekiany 3aco0iB Koresii y XyJ0KHbOMY TEKCTI.

4, OmnpamtoBanHs koHcrekty Jlekuii 4 «IIpMHOMIM KOHTEKCTYaJIbHOI0 4
anaqisy». (Principles of Intertextual Analysis.) JI-2, c. 182-187; JI-9, c.
63-66.
[TigroToBKa 10 MPAKTUYHOTO 3aHATTSI [0 TEMi: «AHAJI3 1 mepekJaj aaro3iii. 6

AHaJi3 Ta nepekJaj 3a aaropurmom». MP-3, c. 23 - 25

[TinrotoBka 1 HamucaHHs pedepaTy 3a Temoro «Kateropii TekcTy» (Ha
npukiaaai nyoninuctTuyHux TBopiB) JI-2, ¢. 55-60. 6

S. OmnpartoBanHs koHcnekTy Jlekuii 5 «BucyHeHHsi i TMNH i nmpuiiomm». 4
(Foregrounding: Types and Techniques.) JI-7, c. 30-35; JI-9, c. 56-58.




Busnaute 3aco0u CTBOpEHHS SIKICHOTO 1 KUTbKICHOTO aCIeKTiB BUCYHEHHS Y
PO30BOMY 1 moeTuuHoMy Tekcti. MP-3, ¢. 37-40.

OmnpaioBands koHcrekty Jlekmii 6 «JliHrBictuuHa cemioTuka Ta il 2

raaysi». (Linguistic Semiotics and its Branches.)

JI-6, c¢. 103-114; JI1 - 9, c. 58-63.

[TigroToBKa 10 MPAKTUYHOTO 3aHATTS 3a TeMorw: «lIpuHIUNU aHaT3y 2

cemanTuku Tekcry» JI-10, ¢.151-156.

CxapaxTepu3yiiTe MOBHOCTUJIICTHYHI 3aCOOH IParMaTUKU Y XyJOKHBOMY Ta 2

nyoninucTaaHOMY TekcTi. MP-3, c. 43-46.

OmpairoBannst  koHcriekty  Jlekmii 7  «Eramm  Ta  3aBAaHHA 2

KOHUeNnTyajJabHoro anamisy». (Stages and Tasks of Conceptual Analysis.)

MP-3, c. 47-49; JI-12, c. 244-260.

BukoHaHHs 3aBIaHh 3 KOHIENTYAJHFHOTO aHANI3y TOETHYHHUX, MPO30BHX 2

XYA0XKHIX 1 myOminucTaaHux TekctiB. MP-3, c. 49-52; JI-12, c. 260-262.

[ligroroBka IHIWMBINYyaJdbHOTO 3aBIAaHHA 3 TPE3CHTAIIEI0 32 TEMOIO

«KonnenryanpHmiA aHATI3 TEKCTY» (32 BUOOpoM ctyzaenTa). JI-1; JI-12. 6

OmparroBanast koHcrekTy Jlekmii 8 «[IpuHmunu anamizy i mepekJanxy 1

noesii». (Principles of Poetry Analysis and Translation.) JI-3, c. 14-26; JI-

6, c. 132-147; J1-9, c. 7-9.

BukonaiiTe BpaBu Ha aHai3 puM Ta 00pa3HUX 3acO0iB y KIACHYHIN moe3ii

Ta TYMOPHCTHYHHUX BIpIIax, MEPEKIAIITh PSI MOSTUUYHUX TeKCTIB. JI-3, c. 32- 2

44; MP-3, c. 53

[TinroroBka 10 KOHTPOJIBHOI POOOTH. 1
Pa3om 3a 1 cemecTp: 70

Pazom 70 He
BUXOHTh

3a0€3I1CYEeHHS.

6. TEXHOJIOT'II TA METO/JI HABYAHHSI

3micT camocTiiiHOT poOOTH 3100yBadiB BHUIOI OCBITH, SIKi HABUYAIOTHCSA 32 3a04HOI0 (HOPMOIO
3100YTTsI BUILIOT OCBITH, MOJISITA€ Y BUKOHAHHI Y TOBHOMY 00Cs31 ycix BHAIB poOiT BiAnoBigHo 10 Poboyoi
porpaMi HaBYAJIbHOI TUCHHMIUIIHM, 30KpeMa: CaMOCTiiHa po0OTa HaJ 3aCBOEHHSM TEOPETHYHOTO
MaTepially; BHUKOHAaHHS YCIX BHJIB poOIT Ta IHAMBIAyaJbHUX 3aBlaHb, nependadeHux Pobouoro
IPOrpamolo; MiAroToBKa 10 MOTOYHOTO Ta CEMECTPOBOTO KOHTPOJIB TOIlo. CTyaeHTH 3a04HOI (popMuU
3100yTTSI OCBITM BHUKOHYIOTH JI0JAaTKOBO KOHTpPOJIBHY po0OTy. Bumoru 1o ii BUKOHaHHS Ta BapiaHTH
BHU3HAYAIOThCS METOJAUYHUMHU PEKOMEHAIIIMU 10 BUKOHAHHS KOHTPOJIBHUX POOIT, sIKi KOXKHUH 3100yBay
BUIIOI OCBITM OTpPUMY€ Yy BUKJaJada y Mepiog HacTaHoBYoi cecii. Kpim mporo, 3100yBaui MOXYTh
KOPHUCTYBAaTHCSI METOJMYHUMH PEKOMEHAAIIIMH 13 HaBYaJIbHOT AMCHUILTIHE Y MOy IbHOMY Cepe0BuILL,
ne po3Mimieni Poboua mporpama IUCIUIUTIHU Ta yci HEoOXimHI MaTepianu 3 ii HaBYaTbHO-METOJUYHOTO



[Iporiec HaBYaHHS 3 AMCUUIUIIHM IPYHTYETHCS Ha BHUKOPHCTAHHI TPAAMLIHHMX Ta Cy4acHUX
TEXHOJIOTIM i Yac YMTaHHS JIEKIid Ta MPOBEACHHS CEMIHAPCHKUX 3aHATh, 30KpeMa: a) Tpaguuiiii
TEeXHOJIOTII (POKYCYIOThCSl Ha TIIMOOKOMY «pY4HOMY» aHali3i, mio Gopmye 6a30By (Piog0ri¥Hy HTYILiO:
¢itonoriune uuranHs (Close Reading): moBimbHE 4YMTaHHS 3 JETATLHUM KOMEHTYBAHHSM KOYXHOTO
MOBHOTO piBHS (BiJ (POHIKM 1O IHTEPTEKCTYaJbHOCTI); CTHJIICTHYHHI aHalli3: BU3HAYEHHS >KaHPOBOL
MIPUHAIEKHOCTI Ta EKCIIPECUBHUX 3aCO0IB; METOJI KOMIIOHEHTHOTO aHAJI3y: pO3KIIalaHHs 3HAYCHHS CII0Ba
Ha OKpeMi ceMH (MiHIMaJbHI 3HAYEHHS); KOHTEKCTYaJIbHUH aHaji3: BUBYCHHS TOTO, SIK 3HAUEHHS CIIOBA
TpaHC(HOPMYETHCS ITi]T BILTABOM OTOYEHHS; 0) Cy4acHi TeXHOJIOT{i: KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHUN aHAIi3, 110
BKJTFOUYAE aHAJII3 TEKCTY SIK MPOIECY Nepeadi CEHCIB Yepe3 KOHIENTH Ta KOHIENTYaIbHI MOJIEII.

[Ipy 1pOMY BHKOPHCTOBYIOTHCS METOJM HaBYaHHS, 30KpEMa: METOIM HaBYAHHS 3a JHKEPETIOM
nepenayi i cnpuitmManHs iH(opmarii (cioBecHi (MOSCHEHHS, MUCKYCis, KOHCYJIbTYBaHHS), BHKOHAHHS
IHAMBIAYaJIbHUX TPOEKTIB, JUCKYCIi; HaO4H1 (IEperjsa Bieo MPOMOB BIIOMHUX Iis4iB, UTIOCTPYBAHHS
MPUKIAJIB BUKOPUCTAHHS CTWJIICTUYHMX 3ac00iB); 3a JIOTIKOIO MepeAayl 1 CHpuilMaHHS HaBYaJIbHO1
iHopMallli; CTUIICTUYHE AEKOJYBaHHS: aHaNI3 TEKCTY «BiJ (OPMH JI0 3MICTY», /i€ BUBUEHHS EIIITETIB,
MeTadop Ta CHHTAKCUCY BEJE /10 PO3YMIHHS aBTOPCHKOI IHTEHIIT; METOJ JIIHIBICTUYHOTO €KCIIEPUMEHTY:
CBiJOMa 3MIHA OJIHOTO CJIoBa a00 CTPYKTYpPU PEUYECHHS B TEKCTi, 00 HAOYHO MPOJAEMOHCTPYBATH, K
3MIHIOETbCS 3araJIbHUN CMHCII Ta EMOILIIiTHe 3a0apBIlIeHHS; PEer-review (B3a€EMHE peLieH3yBaHHsI): CTYAEHTH
aHaJII3YIOTh TEKCTU OJIMH OJIHOTO, BUCTYIAI0UX B POJI peAaKTOPIB a00 HAyKOBUX KPUTHKIB.

7. MeToau KOHTPOJII0

[ToTouHMIT KOHTPOIIH 3MIHCHIOETHCS i Yac CEMIHAPCBKMX 3aHATH, a TAKOX Y JHI MPOBEICHHS
KOHTPOJIBHUX 3aXO1B, BCTAHOBJIEHUX POOOYOI0 IPOTPaMoI0 1 rpadikoM OCBITHBOTO MPOIIECY.

[Tpu IbOMY BUKOPHUCTOBYIOTHCS TaKi METOIU TIOTOYHOTO KOHTPOJTIO:
— YCHE OTMTYBaHHS;
— TECTOBUH KOHTPOJIb TCOPETHYHOTO MaTepiaiy;
— OIIIHIOBAaHHSI Pe3yJIbTaTIiB pOOOTH HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX (OI[IHKA MTPOBEIACHOTO aHAII3Y TEKCTY);
— OLIIHIOBAHHS PE3YJIbTATIB BUKOHAHHS 1HAMBIAYaIbHOIO JJOMAITHBOTO 3aB/JIaHHS.

IIpu BHBeIeHHI MiCYMKOBOI CEMECTPOBOi OI[IHKH BPaXOBYIOTHCS PE3YJbTaTH SK MOTOYHOIO
KOHTPOJIIO, TaK 1 MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO, SIKHH IMPOBOJIUTHCS 3 YChOIO Marepiaay TUCIUIUIIHU 32
OimeraMu, MornepeHLO po3po0ICHUMH 1 3aTBEP/LHKEHUMH Ha 3acigaHHi kadenpu. 3100yBay BHINOT OCBITH,
SKUWA HaOpaB 3 OyIbp-AKOTO BHUAY HaBYAIBHOI poOOTH, cyMy OaniB HmkK4y 3a 60 BIACOTKIB BiJ
MaKCHMAaJILHOTO Oajy, HE JOIMYCKAEThCS IO CEMECTPOBOIO KOHTPOJIIO, TIOKK HE BUKOHAE 00CAT POOOTH,
nependauenuit  PoGouoro mporpamoro. 3100yBau BHUINOI OCBITH, SKAW HaOpaB MO3UTHBHHIA
cepenHbo3BaxkeHU Oan (60 BiACOTKIB 1 OLIbIE Bi MakKCHMajIbHOro Oaly) 3 YCiX BH[IIB MOTOYHOTO
KOHTPOJIIO 1 HEe CKJIaB ICIHT, BBAXAETbCA TaKuUM, KUl Mae akaaeMmiuHy 3aboproBanicTh. JlikBimarris
aKaZeMiuHOi 3a00proBaHOCTI 13 CEMECTPOBOTO KOHTPOJIIO 3AIMCHIOETHCS Y MEpioJl eK3aMeHalliifHo cecii
a0o0 3a rpadikoM, BCTAaHOBJICHUM JIeKaHATOM BiAMOBiIHO 10 «Il0JI0’KEHHSI IPO KOHTPOJIb 1 OIIHIOBAHHS
pe3yibTaTiB HaB4YaHHS 37100yBauiB BUIoi ocBiTH Y XHVY».

8. MMoaiTnka AMCHUILIIHT

[ToniTuka HaBYAIBHOT IUCIMILIIHY 3arajoM BU3HAYAEThCS CUCTEMOIO BUMOT JIO 3z[o6yBaqa BUIIOT
OCBITH, L0 TMependayeHi YMHHUMH IOJIOKEHHAMU YHlBepCI/ITeTy PO OpraHizaunilo i1 HaBYaJIbHO-
METOJMYHE 3a0e3MeYeHHs OCBITHBOTO Tpolecy. 30KpeMa BiIBIAYBaHHS 3aHATh 3 JUCLUIUIIHU €
000B’s3KOBUM. 3a 00’€KTUBHUX MPHUYUH (MIATBEPKEHUX JOKYMEHTAJIbHO) MpPAKTUYHE HABYAHHS 32
MOTOJDKEHHSM 13 BHMKJIQJadeM MO>Ke BiOyBaTHUCh B IHAMBIIyaJbHOMY PEXKHMI. YCIIIIHE ONaHyBaHHS
JMCUUIUTIHY 1 popMyBaHHS (axOBUX KOMIIETEHTHOCTEH 1 IPOTpaMHUX pe3y/bTaTiB HABUaHHS Nepeadadae
HEOOXIJJHICTh MIITOTOBKM 1O CEMIHAPChKUX 3aHATHh (aHaJi3yBaTH MOBHI 3acCO0M KaTeropiil TeKcTy,
XapaKkTepu3yBaTu THUIH Ta (PYHKIIIT amto3ii, BA3HAUYATH KOHIENTH Ta (GOpMYIIIOBAaTH CYTh KOHIENTYaIbHOT
MeTadopH, aHaTi3yBaTH MOETHYHUI TEKCT Ta MOro mepekiaja; akTUBHO MpALIOBATH Ha 3aHATTI, OpaTu
y4acTh y TUCKYCISIX I0JI0 NPUHHATHX PIlIeHb IPY BUKOHAHHI 3100yBa4aMy iHIUBITyaIbHUX 3aB/IaHb).



3n00yBaui BUIOI OCBITH 3000B’s13aHi JOTPUMYBATHUCS TEPMiHIB BUKOHAHHS YCiX BHJIB poOIT y
BCTaHOBJICHI TEPMiHH, NepeadadeHuX poOOYOI0 MPOrpaMol0 HaBYAIbHOI AucuuIuliHU. llpomymiene
CEMIHAPCBKE 3aHATTS 37100yBad 30008’ 13aHUI BIIITPAIFOBATH Y BCTAHOBJICHHI BUKJIaIa4eM TEPMiH, aJie He
Mi3HIIIE, HDK 332 TUXKACHD JI0 KIHIISA 3aHITh Y CEMECTpi.

3acBO€HHSA CTYJCHTOM HAaBYAJIBHOTO Marepialy 3 AUCIUIUIIHM OLIHIOETBCS 32 pe3yjbTaTaMu
OTMTYBAaHHS MiJ] 4Yac CEMIHAPCBKUX 3aHSATh, TECTYBAaHHA W BHKOHAHHS IHAWBIIyalbHOTO 3aBJaHHS.
BukoHaHHS IHIUBIAYaTEHOTO 3aBAaHHS 3aBEPIIYETHCS HOTO 3/1a4€t0 Ha MIEPEBIPKY y TEPMiHU, BCTAHOBJICH1
rpadikom camoctiitaoi poooTtu. Sk II1 3m00yBad Moke MATOTYBATH €ce, MPE3CHTAIi0, a00 TE3U JOMOBII1
Ha KOH(EPEeHIIII0 32 OJHIEI0 3 TEM HAaBYAJIHHOI JUCUUILTIHU MPH AOTPUMAHHI Y3rO/PKEHUX 3 BUKJIAIa4eM
TEpMiHIB HOTO BUKOHAHHSI.

3100yBay BUIIOI OCBITH, BUKOHYIOUM CaMOCTIHHY pOOOTY 3 JAWCLUUIUIIHU, Ma€ TOTPUMYBATHCS
MOJIITUKKA  100poYecHOCT1 (3a00pOHEH! CIUCYBaHHS, MIIKAa3KW, IUJIariaT, BUKOPUCTaHHS IITY4YHOIO
iHTeNneKTy (0e3 BIpHOTO IUTYBaHHs)). Y pa3i MOPYIIEHHS MOJITUKU aKaJeMIYHO1 J0OpOoYeCHOCTI B Oy/b-
SIKUX BHJIaX HaBYAJIBbHOI poOOTH 3100yBay BHUIIO1 OCBITH OTPUMYE HE3aI0BUIBHY OIIHKY 1 Ma€ TOBTOPHO
BUKOHATH 3aBJIaHHA 3 BIANOBIIHOT TeMHU (BUAY poOOTH), 1110 nependadeHi podouoro nporpamoro. byas-ski
dbopMu TOPYIICHHS aKaJEMIYHOi JOOPOYECHOCT1 T Yac BUBYCHHS HABYAIBHOI JWUCUUIUIIHA HE
JIOTIYCKAIOThCS Ta HE TOJIEPYIOThCS.

9. OuiHOBaHHS pe3y/bTaTiB HABYAHHS CTY/JAEHTIB y ceMecTpi

O1iHIOBaHHS aKaJIeMIYHUX JIOCATHEHb 3/100yBaya BHUINO1 OCBITH 3IIHCHIOETHCS BIAMOBIAHO JIO
«[Tono>xeHHs MPo KOHTPOJIb 1 OLIIHIOBAaHHS Pe3yNbTaTiB HaBUaHHs 37100yBayiB Builoi ocitn y XHY». [Ipu
MTOTOYHOMY OI[IHIOBaHH1 BUKOHAHO1 3/100yBadeM poOOTH 3 KOKHOT CTPYKTYpPHO1 OAMHHUIIL 1 OTPUMAHUX HUM
pe3ynbTaTiB BUKJIa1a4 BUCTABIISIE HOMY MEBHY KUIBKICTh 0aJIiB 13 MPU3HAYEHUX POOOUYOI0 TPOTPAMOIO JIJIst
1poro Buay pooortu. Ilpu mpoMy KOKHA CTpYKTypHa OAWHHII (pobOoTa) Moke OyTH 3apaxoBaHa, SIKIIO
3100yBa4 HaOpaB He MeHIe 60 BiCOTKIB (MIHIMATBLHUN PIBEHB JIsl IO3UTUBHOT OIIHKH ) BiJl MAKCUMAJIBHO
MOXJIMBOI CyMH OaJTiB, MPpU3HAYCHOT CTPYKTYPHINA OTUHUIIL.

Bynp-ski hopmu mopyIeHHs akaeMiqHO1 JOOPOYECHOCTI HE JOMYCKAIOTHCS Ta HE TOJICPYIOThCSI.

Otpumanuii 3m00yBayeM Oal 3a 3apaxOBaHUN BHUJ HAaBYAJIBHOI pOOOTH (CTPYKTYPHY OJMHHIIFO)
micyas i OI[IHIOBAaHHsI BHIKJIaJad BHUCTABJISE€ B E€ICKTPOHHOMY JKYpHaJIl OOJIKY YCHIITHOCTI 37100yBadiB
BHIIOI OCBITH. 32 YMOBH BHMKOHAHHS YCiX BHIIB HaBYaJIbHOI pOOOTH 3a pe3ybTaTaMH IOTOYHOI'O
KOHTPOJIIO IMPOTSATOM BHBYCHHS HABYAIBbHOI JUCIMIUIIHK, BCTAHOBJICHHMX ii P0o0OOYO0I0 mMmporpamoro,
3100yBa4 JICHHOT (opMH 3100YTTS OCBITH 3 HABYAJIBHOI TUCIUILIIHY, ITICYMKOBUM KOHTPOJIEM IS SIKOT
€ iciut, Moxe HabpaTtu 10 60 6aniB (3m00yBay 3a04HOi hopmu — 10 50 GamiB). [To3UTHUBHY MIICYMKOBY
OIIIHKY 3/100yBa4 MOK€ OTPUMATH, SKIIO 32 pe3yIbTaTaMH MOTOYHOIO Ta IMiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIB Habepe
Bix 60 go 100 6aniB. CemecTpoBa MiACyMKOBA OLIHKAa PO3PAXOBYETHCS B aBTOMATH30BAaHOMY PEXUMI B
iHbopManiitHii mincucremi «Enexrponnuii xxypHam» (IC «EnexTpoHHU# yHIBEpCUTET») 1 BIATIOBIIHO 10
HAKOMWYEeHOI CyMU OalliB BU3HAYAETHCA OLIHKA 3a IHCTUTYIIHHOW mikanoio Ta mkanoo €KTC (mus.
tabnuio CriBBIAHOMIEHHS. .. ), IKa 3aHOCUTHCA B €K3aMEHAIlIiHY BIIOMICTh, a TAKOX A0 [HIUBIAyaIbHOTO
HABYAJIBHOTO TUIAHY 3700yBava BUIIIOT OCBITH.

CTpyKTypyBaHHSI JUCHHILIIHU 32 BUIAMH HABYAJIbHOI POOOTH i OLiIHIOBAHHS Pe3yJIbTATIB
HABYaHHA CTYJACHTIB dennoi popmu 3100yTTH OcBiTH y 1 cemecTpi

Camoc- | Cemectpo- | Pazom
TiliHa BU
podoTa | KOHTPOJIbL

KonTpoJbHi

AyauTopHa podora 3aX0MH

IHepwiuii cemecmp

CemiHapChKi 3aHATTS TectoBuii m TemuT Cyma
(MIHIMYM — 8 KOHTPOJIBHHUX TOUYOK) KOHTPOJIb: Oanis

1-2 | 3-4 | 56 | 7-8 | 9-10 | 11-12 | 13-14| 15-17 | T"1-4 | T5-8




KinpkicTs 6aitiB 3a BUJ HaBYAILHOI poOOTH (MIHIMYM-MaKCHMYM)

3-5|35|35]| 35

3-5

3-5 35 | 35

3-5

3-5 6-10

24-40

24-40

6-10 6-10

24-40

100™

. * . o
IHpumimka: T — Tema HaBYAIbHO1 IUCIUILIIHY;

“3a HabpaHy 3 Oyab-IKOTO BHIy HABYAIHGHOI POOOTH 3 MMCIUIUTIHY KilbKIiCTh OalliB, HIKYE
BCTaHOBJICHOTO MIHIMyMY, 37100yBau OTpUMYE HE3aOBUIbHY OIIHKY 1 Mae ii mepesmatu y
BUKJIagaueM (JIeKaHOM) TepMiH. [HCTUTYIiliHAa OI[IHKa BCTAHOBIIOETHCS
BinoBiAHO 110 Tabnwii «CHiBBiTHOIIEHHsSI iIHCTUTYHiiiHOT MIKAJIM OUIHIOBAHHSA i MIKAJIHN
ouinwBanusa €EKTC».

BCTAHOBJICHHUI

CTpyKTypyBaHHSI JTUCIHHUIJIIHU 32 BUIaMH HABYAJIbHOI pOOOTH i OLIIHIOBAHHS Pe3yJIbTATIB
HABYAHHA CTYJAEHTIB 3a0unoi popMu 3100y TTH OCBITH

e . CemecTpoBuii
AyauTopHa podora Camocriiina, inaMBigyajabHa podora KORTPOID Pazom
Hepwuii cemecmp
CemiHapCchbKe 3aHSTTS KonTtponrHa pobota Tecrosuii Cyma
KOHTPOJIb .
- Icnut OasiB
1 2 3 SkicTh 3axuct T15 | T6-15
BUKOHAHHS poboTtu
KinbkicTs 6aiB 3a KOKHHI BHI HABYAJIbHOT poOOTH (MIHIMYM-MaKCUMYM)
35 | 35 | 35 9-15 | 6-10 85 | 35 24-40
9-15 15-25 6-10 30-50 60-100

OuiHlOBaHHA AKOCTI BUKOHAHHSI KOHTPOJIbHOI pOOOTH CTyIeHTaMM 32049HOI GopMHU 3100y TTS

OCBiTH

KonTponpHa poOoTa BKIItOYAE 5 3aB/aHb - OJTHO TEOPETHYHE Ta YOTUPH MPAKTHYHUX HA aHAII3
THUIIIB Ta QYHKIIH CTUITICTHYHKX 3ac001B. KOKHE 3aBIaHHS OIIHIOETHCS S OamaMu, MaKCHMallbHA 3arajibHa
cyMa CTaHOBHTH 25 6aniB. Kpim TOr0, Bi1OYyBa€THCS 3aXUCT KOHTPOJIBHOT pOOOTH, ITiJ] Yac IKOTO CTYACHTH
JIOBOJIATH CBO€ PO3YMIHHSI OCHOBHHUX MOHSTH CTHIIICTUKH.

Kpurepii o11iHr0oBaHHS KOHTPOJIBHOT pOOOTH:

Taoauust — Po3noaisn 60auiB Mixk 3aBJaHHAMM KOHTPOJIBHOI po00TH 3100yBa4a BUILOI OCBITH

JI1s1 KOJKHOT0 OKPEMOTro BUIY 3aBJIaHb
Buan 3aBaanb MinimanabHnii IToTenuiiiHi MO3UTUBHI MaxkcuMaJbHUH
(mocratHii) 6aJ 6anu’ (cepenniii 6au) (BuCOKMIT) Oan
[IpakTuune 3aBnanHs Ne 1 3 4 5
[Ipaktrune 3aBganHs Ne 2 3 4 5
[IpakTuune 3aBnaHHs Ne3 3 4 5
[IpakTuune 3aBaanHs Ned 3 4 5
[IpakTuune 3aBaanHs No5 3 4 5
Bceroro 0anis 15 25

A 3axucm Konmponwvnoi pooomu 6-10 6anie exooums 6 ouinOEaAHHA 3060aHb?

Hpumimka. “Ilozumuenuii 6an 3a KoHmpoviy pobomy, éiominnuii 6i0 minimansnozo (15 éanie) ma
Makcumanvnoz2o (25 6anie), 3naxooumocsa 6 mexcax 16-24 6anie ma po3paxosyemucs AK

cyma o6anie 3a yci cmpykmypui eniemenmu (3a60anns) KOHMPOAbHOi podomu.




KoxHe 3aBiaHHS KOHTPOJIBHOT POOOTH 3700yBada BHIOI OCBITH OLIHIOETHCS 3 BUKOPHCTAaHHAM
HIDKYCHABEJICHUX Yy TaOJUII KPUTEPiiB OLIHIOBAaHHS HAaBYAJIBHUX JOCSATHEHb 3700yBaua BUILNOI OCBITH
(110,10 BU3HAYEHHS JOCTaTHHOTO, CEPEAHBOTO Ta BUCOKOTO PIBHS JOCATHEHHS 37100yBaueM 3arylaHOBaHUX
ITPH Ta chopMOBaHUX KOMIETEHTHOCTEN ).

OuiHBaHHA HA CeMIHAPCHKMUX 3aHATTAX

Ominka 3a CceMIHApChKE 3aHATTS CKJIQJA€ThCd 3 TAaKMX KOMIIOHEHTIB @ YCHa BIJINOBIIb 3
TEOPETHUYHOTO MaTepialy, BIIMOBIIb IO JOMAITHHOMY 3aBJaHHIO, BMIHHSI aHAJI3yBATH 1 MOSICHIOBATH TUITH
1 QYHKIIT CTUITIICTUYHUX 3aCO0IB HA HOBUX IPUKIIAZAX 3 TEKCTIB PI3HUX KAHPIB 1 CTUIIIB.

[Ipu omiHIOBaHHI pe3yJbTaTiB HaBYaHHS 3700yBadiB BHINOI OCBITH Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX
BHKJIaJ]a4 KOPUCTYETHCSI HABSICHUMU HIDKUE KPUTEPISIMHU:

Tabauust — Kpurepii oniHioBaHHSI HABYAJIbLHUX I0CSITHEHb 3100yBa4ya BUIIOI OCBIiTH

Ouinka Ta piBeHb
JMOCATHEHHS
3100yBaueM

3amsianoBanux ITPH

Ta cPpopMOBAHMX

KOMIIETEHTHOCTeil

Y3arajbHeHuUi 3MicT KpUTepisi OiHIOBAHHSA

BigminHo (BUcOKuil) | 3100yBad BUIIOT OCBITH TIIHOOKO 1 y ITOBHOMY 00Cs131 OTTaHYBaB 3MiCT HABYAIBHOTO
Marepiaiay, JIETKO B HBOMY OPIEHTYEThCS 1 BMUJIIO BHKOPUCTOBYE MOHSTIHHUN
amapart; yMie€ IOB’3yBaTH TE€OPIIO 3 MPAKTUKOIO, BUPIIIYBaTH MPAKTUYHI 3aBJIaHHS,
BIICBHEHO BHCJIOBIIIOBATH 1 OOIPYHTOBYBAaTH CBOi CY/KEHHsS. BigmiHHA OIliHKA
nepeabdayae JIOTIYHUA BHKJIAA BIAMOBIAI MOBOI BHUKIANaHHA (B yCHIA abo y
MMCHMOBIM (OpMi), IEMOHCTPYE sIKiCHE 0(hOpMIICHHS MTMCHMOBHUX 3aBIaHb. 3100yBa4 HE
BaraeTbCsl MPH BHJO3MIHI 3allUTaHHSA, BMIE POOMTH ACTAIbHI Ta Yy3araJbHIOKOY1
BHCHOBKH, JICMOHCTpPYE TPAKTHUHI HABUUYKU 3 BUPINICHHS (PaxOBUX 3aBjaaHb. [Ipu
BIATIOBI/II IOTTYCTUB JIBI-TPU HECYTTEB] HOXUOKU.

JloOpe (cepenniit) | 3m00yBay BUIOT OCBITH BUSBHUB IIOBHE 3aCBOEHHS HABYAJILHOTO MaTepiaily, BOJIOIIE
MOHATIHHUM  amapaToM, OpPIEHTYETbCS Y BHBYCHOMY Matepiajii; CBIJOMO
BHKOPUCTOBYE TCOPETHYHI 3HAHHS JUISl BHUPIMICHHS MPAKTHYHUX 3a7a4; BUKIA]
BIJIMTOB1Il TPaMOTHUH, aje y 3MicTi 1 popMi BIAMOBIAI MOXKYTh MaTH MICIIE OKpeMi
HETOYHOCTI, HEYITKI ()OPMY/TIOBAHHS MPaBUII, 3aKOHOMIPHOCTEH Tom10. Binmosias
3100yBayva BHINOi OCBITH OyAy€ThCS Ha OCHOBI CAMOCTIHHOTO MHUCIICHHS. 3100yBay
BHIIOT OCBITH Yy BIAIMIOBi/li JJOTIYCTUB ABI—TPH HECYMM EBL ROMUTNKU.

3a10BUIbHO 3m00yBay BUIIOT OCBITH BUSBHUB 3HAHHS OCHOBHOTO IPOTPAMHOTO Marepiairy B
- 00cs131, HEOOXIAHOMY JJIsl TIOJAJBIIOTO HaBYaHHS Ta MPAKTUYHOI JISUIBHOCTI 3a
(mocrarHiit) npodeci€ro, CIpaBISIETbCS 3 BUKOHAHHSM IMPAKTUYHUX 3aBiaHb, MepeadadyeHux

mporpamoro. Sk mpaBuiio, BiANOBIAbL 3100yBava BUIIOT OCBITH OYIYy€eThCS Ha PiBHI
PENpPOIYKTUBHOTO MUCJEHHS, 3/100yBay BUIIOI OCBITH Ma€ CIa0Ki 3HAHHS CTPYK-
TypH HaBYaJbHOI JUCLUIUIIHU, JIOMYCKA€ HETOUHOCTI 1 Cymmeei nomunku 'y
BIJIMOBI/I1, BaraeThCsl MpH BIAMOBIAl HA BUJO3MIHEHE 3anuTaHHs. Pa3zom 3 Tum, HaOyB
HaBMYOK, HEOOXIMHMX M BUKOHAHHA HECKIAJHUX TNPAaKTHYHHUX 3aBJaHb, SKi
BIAMOBIIAIOTh MIHIMAIGHUM KPHUTEPiSM OLIHIOBaHHA 1 BOJIOJIE 3HAHHSAMH, IO
JI03BOJISIFOTH HOMY M1l KEpIBHUIITBOM BUKJIa/laya YCYHYTH HETOYHOCTI y BIIIOBI/L.

HezanoBinbHO 3100yBa4 BUIIOT OCBITH BUSIBUB PO3Pi3HEH1, 0€3CUCTEMHI 3HAHHS, HE BMi€ BUILISTH
» TOJIOBHE 1 APYrOpsATHE, TOMYCKAETHCS TOMUIIOK Y BU3HAUYEHHI MOHATH, IEPEKPyUye
(HenocraTHiit) X 3MICT, XaOTUYHO 1 HEBIIEBHEHO BUKJIAJIa€ MaTepiai, HE MOXKE BUKOPHCTOBYBATH

3HAHHS TIPY BUPIIICHH] IPAKTHYHUX 3aBJIaHb. SIK MpaBUIIo, OI[IHKA «HE3a0BLILHOY
BHCTaBIISETHCS 3100yBaueB1 BUIIOT OCBITH, KU HE MOKE MPOJIOBKUTH HABYAHHS
0e3 101aTKOBOi pOOOTH 3 BUBUEHHS HABYAILHOI JUCITUILIIHY.




I3 3100yBada BUIIO OCBITH OIIIHIOETHCS AHAJIOTIYHO 3 BHKOPHCTAHHSIM BHILIEHABEICHUX Y
TAONMUI[I KPUTEPiiB OIIHIOBAHHS HABUYAIBHHUX JOCATHEHb 3700yBaua BHINOI OCBITH (MIHIMaTbHUHN
MO3UTUBHUH 0an — 6 GaiiB, MakcumanbHui — 10 6aniB). [Ipy miAroToBIi TE3 TOTOBiACH HAa KOH(PEPEHIIIIO
y sikocTi I3 3100yBayu BUIIOT OCBITH OTpUMye MakcuMaibHuid 6ai (10) 3a iHoro BUKOHAHHSL.

OuiHoBaHHS pe3yJbTATiB TECTOBOI0 KOHTPOJIIO

KoxeHn 3 1BOX TecTiB, epeadadyeHnx podov0r0 MPorpaMoro, CKIaaaeThes i3 20 TeCTOBUX 3aBIaHb.
MakcumaiibHa cyma 0altiB, IKy MO>Ke HaOpaT CTYJICHT 3a pe3yJibTaTaMH TECTYBaHHS, CKIIaIa€e 5.

BignoBigHo 10 Tabauii CTpyKTypyBaHHS BHIIIB pOOIT 32 TEMAaTHYHHUI KOHTPOJIb 300yBay 3aJI€KHO
B1JI KUIBKOCTI IPaBUJILHUX BIAMOBIIEH MOXKE OTpUMATH Bi 3 70 5 6aiB:

Ta6auus — Po3noxin 0a/iB B 3a/1€2KHOCTI Bil HAIaHUX MPABUJIbHUX BiANOBiell HA TeCTOBI 3aBJaHHS

KinpkicTh mpaBuiIbHUX BIATIOB1IEH 1-11 12-14 15-17 18-20
BincoTox nmpaBWIIBHUX BiAMIOBiIEH 50-59 60-74 75-89 90-100
Kinbkicts GariB - 3 4 5

Ha TectyBanHsa BinBoautbcst 25 xBunuH. [IpaBuibHI BIANOBIAlI CTYIAEHT 3alUCye Y TaJlOHI
BignoBiaed. CTylIeHT MOXe TaKoX MPOUTH TeCTyBaHHS 1 B OHJIAMH pexkuMi Y MoyIbHOMY cepeoBHIII
JUTsl HABYAHHS Ha CTOPIHITI HABYAJIbHOT TUCIUTIIIHU. TecTyBaHHs 3700yBaviB BHINOT OCBITH Y MOy IbHOMY
CEPEIOBHIII /TSI HABYaHHS aBTOMATUYHO OIIHIOIOTHCS 3a KPUTEPIIMU, HABEICHUMH Y TaOJHUII1 BHIIIE.

[Ipu oTpumaHH1 HETaTUBHOI OIIIHKK TECT CHiJ MePe3IaTh 10 TEPMiHY HACTYITHOTO KOHTPOJIIO.
OuiHloBaHHA pe3y/bTATIB MiJICYMKOBOI'0 CEMECTPOBOIr0 KOHTPOJIIO (icIuT)

OcBiTHs mporpaMa mependavae MiACYyMKOBHM CEMECTPOBH KOHTPOJIb 3 AMCIUILUIIHU Y (Gopmi
ICIIUTY, 3aBJIaHHSAM SIKOTO € CHCTEMHE i 00’€KTHBHE OIIHIOBAHHS SIK TEOPETUYHOI, TaK 1 MPAKTHUYHOI
MATOTOBKU 3/100yBaya 3 HaB4YaibHOI auctuiuiind. CKIagaHHS ICOUTY BiTOYBA€ThCS 3a IMOMEPEIHBO
po3pobsieHMMH 1 3aTBEp/DKCHUMHU Ha 3acimanHi kadenpu Ouietamu. BimmoBimHo A0 1hOTO B
eK3aMeHalliiHOMY OUIeTi TPOTIOHYETHCS TTOETHAHHS MUTaHb Y TECTOBIN Ta yCHIM Gopmax.

Taboauuss — OuiHIOBaHHA Pe3yJbTATIB MIACYMKOBOI0 CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO 3100yBaviB O0eHHOT
(popmu HaBuanHs (40 0auiB I MIACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO)

151 KOJKHOTO OKPeMOT0 BUIY 3aBJIaHb

Buau 3aBaanb MinimanbHuit IToTenuiiini Mo3uTHBHI MakcumajabHUi
(mocratHii) 6au 6anu (cepenmiii 6a.) (BuCOKMIT) Oan
(3210BLIIbHO) (mo0pe) (BiAMiHHO)
[IpakTuune 3aBnanHs Ne 1 6 8 10
[Ipaktuune 3aBganHs Ne 2 8 10
[Ipaktuune 3aBaanus Ne 3 6 8 10
[Ipaktuune 3aBaanus Ne 4 6 8 10

Pazom: 24 40




Hpumimka. “Ilo3umuenuii 6an 3a icnum, ¢ioMinnuil 6i0 Minimanvnozo (24 6anu) ma MaKCUManNbHOZ0
(40 6anis), 3naxooumuca 6 mexcax 25-39 oanie ma pozpaxogycmucsa aK cyma o6anie 3a yci
CMpYKmypHi enemenmu (3a60anHs) icnumy.

Tabumus — OuiHIOBaHHSA pPe3y/IbTATIB NMIACYMKOBOI0 CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO 3100yBayviB 3a0unoi
¢popmu HaBuyanus (50 6aJ1iB A1 MIACYMKOBOI0 KOHTPOJIIO)

I[J'[ﬂ KOKHOI'0 OKPEMOIo Bujay 3aBaaHb

Bujau 3aBiaHnL MinimMannHUi IloTenniiini mo3uTUBHI MaxkcumMaJbHHI
(mocraTHiii) 6an 6anu’ (cepeaniii 6a.) (BHCOKMIA) Oas
(3ap0BiJIbHO) (100pe) (BigmMinHO)
[Tpaktnyne 3aBmaHHs Ne 1 8 8 10
[Tpaktuune 3aBmanas Ne 2 6 8 10
[TpakTuyne 3aBmaHHs Ne 3 8 14 20
[IpakTuune 3aBnanus Ne 4 8 14 20
Pazom: 30 50

Buxoaurts 60

Hpumimka. “Io3umuenuii 6an 3a icnum, eidminnuii 6i0 minimanovnozo (30 6anie) ma MaKcumanbHozo
(50 6anis), 3naxooumuca 6 mexcax 31-49 6anie ma pozpaxogyecmocsa aKk cyma o6anie 3a yci
CIMPYKMYPHI eJlemernmu (3a60aHHs) icnumy.

JI71s1 KOKHOTO OKPEMOTO BHY 3aBJIaHb IMJICYMKOBOTO CEMECTPOBOTO KOHTPOJIO 3aCTOCOBYIOTHCS
KpUTepii OIIHIOBAaHHS HABYAIBHHUX JOCSATHEHb 37100yBava BHINOI OCBITH, HaBeneHi Buimie (Tadauus —
Kpurepii oniHIOBaHHS HABYAJIbHUX JIOCATHEHD 3100yBaya BUIIOI OCBITH).

Tadoaunus — CniBBiIHOIEHHS IHCTUTYHIHHOT IIKAJM OWiHIOBAHHA i IKaau oniHoBanusa €EKTC

Incruryniiina mkasna (Onuc piBHS J0CATHEHHS 3100yBayeM BUIIOL
OCBITH 3aIJIAHOBAHUX Pe3YJbTATIB HABYAHHS 3 HABYAJIBLHOI

Oninka PeliTunrosa .
JUCIUILTIHA

EKTC IIKAaJIa 0aJ1iB

3axaik Icnut/mudrepenuiiioBanmii 3aik

BiominnolExcellent — Bucokuii piBeHb JOCATHEHHS 3aIlJIAHOBAHUX
A 90-100 pe3y/bTaTiB HaBYAHHS 3 HaBYaJIbHOI JUCHUIUIIHMU, IO CBiIYUTH
po 6e3yMOBHY MOTOBHICTh 3700yBaya /0 MMOJAJIBIIOT0 HABYAHHS
Ta/ab0 npodeciiHoi AisTLHOCTI 3a (haxom

B 83-89 o Joope/Good — cepenniii (MakCHMMalbHO JOCTaTHiH) piBEHb
S JOCSTHEHHS 3allJTAaHOBAHUX PE3y/lbTaTiB HABYAHHS 3 HaBYAIbHOT

C 73-82 % ,Z[I/ICI_II/IHJ"IViHI/I“ Ta FOTOBI-.IOCTi 0 TOJAJBIIOro HaBYaHHS Ta/abo
C% npodeciiiHoi MisIbHOCTI 32 (haxom

D 66-72 3aoosinvnolSatisfactory — HasBui MiHiManbHO JOCTAaTHI s

MOJIAJIBIIIOr0 HaBYaHHA Ta/abo mpodeciiiHol AisTbHOCTI 32 (paxoMm
E 60-65 pe3yabTaTH HaBUAHHS 3 HABYAJIBHOI AUCIUIITIHU




HesaoosinvnolFail — Huzka 3aruiaHoBaHUX pe3yJbTaTiB HABYAHHS

EX 40-59 = 3 HaBYAJIBHOI AUCHUIUIIHY BiACYTHs. PiBeHb HAOyTHUX pe3ynbTaTiB
2 HAaBYAHHA € HENOCTAaTHIM JUIS IOJAJBIIOTO0 HAaBYaHHS Ta/abo
) e .
% npodeciiiHo1 AisUIbHOCTI 32 haxom
3

F 0-39 2 HesaoosinvnolFail — Pe3ynbrat HaBYaHHS BiICYTHI

[TincymkoBa ceMecTpoBa OIliHKa 3a IHCTUTYIIHHOI mKanow i mkanoto €KTC Bu3HAYaEThCS B
aBTOMATH30BAaHOMY PEXXKHMMI ITICJIsi BHECEHHSI BUKJIQJa4eM Pe3yJIbTATiB OI[IHIOBAaHHA 3 YCiX BUIIB poOIT 10
SJIIEKTPOHHOTO KypHaNy. CIIBBIJHOMIEHHS IHCTHTYIIIMHOI NIKAJIH OI[IHFOBAHHS 1 INKAJIW OI[IHIOBAHHS
€KTC y naBezaeHili HUX4e TaOIUIIL

CeMecTpoBHi ICTIUT BUCTABIISETHCS, SKIO 3arajibHa cyma 0aiiB, IKy HaOpaB CTYACHT 3 JUCLUILTIHU
3a pe3yJIbTaTaMH MOTOYHOTO Ta MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIIO, 3HAXOAUThCS Y Mexkax B 60 1o 100 Gauis. [Ipu
[IbOMY 3a IHCTUTYIIIITHOIO IITKAJIOI0 CTABUTHCS OIIHKA «BIAMIHHO/100pe/3a10BUTHHOY, a 3a 1miKkajgot EKTC
— OyKBeHe MMO3HaueHHs OLIHKY, 10 BiNOBIIa€e HaOpaHii CTyeHTOM cyMi OalliB BIINOBIAHO /10 TaOJIHUL1
CriBBiTHOIIIEHHSI.

10. MIUTAHHA AJSA CAMOKOHTPOJIIO PE3YJIBTATIB HABYAHHSA
QUESTIONS FOR SELF-CONTROL

. Give the definition of Hermeneutics and its object of research.

. Name the scientists who made contribution into the theory of Hermeneutics.

. Explain the principle of hermeneutic circle and its use in text analysis.

. Characterize the text strong positions and their significance.

. Give the semantic classification of titles in texts of different styles.

. Characterize the main components of the prose text plot.

. Choose some 10 stories by O.Henry or A. Christie and analyze the semantic types of titles.

. Define the notion of the text category and name the major categories.

. Explain the main lexical and grammatical means of realization of prospection.

10. State the difference between objective and subjective retrospection.

11. Define cohesion and its types, give the subtypes of lexical cohesion.

12. Describe the types of grammatical cohesion and its role in the text analysis.

13. Explain the functions of deixis in everyday speech and in literary texts on the example of
contemporary fiction.

14. Analyze a story of flash fiction, determine the types of cohesion in the text and their pragmatic effect.
15. Give the classification of allusions and quotations and their basic functions.

16. Describe the approaches to the translation of allusions using the classification of Ritva Leppihalme.
17. Comment on the algorithm of intertextual analysis on the example of a publicist or a literary text.
18. Explain the connection between the categories of intertextuality and intermediality.

19. Give the definition and major types of foregrounding and comment on their relations with such text
categories as cohesion and intertextuality.

20. Analyze short humorous stories and explain the effect of defeated expectancy.

21. Characterize stylistic convergence on the basis of a poem and a prose text.

22. Define the notion of concept and single out the main types of concepts.

23. Formulate the structure of the concept and name the main units in the text of flash fiction.

24. Explain the meaning of the term verbalization of the concept.

25. Characterize the notion of conceptual metaphor as suggested by G.Lacoff and M. Johnson.

26. Give an example of conceptual analysis and how it is used in translation.

27. Write an essay with conceptual analysis of a prose text.

28. Define the main branches of linguistic semiotics.

29. State the algorithm of analysis of text semantics.

30. Single out the criteria of investigating text pragmatics.

31. Explain the principles of using pragmatic adaptation in translation.
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32. Describe the principles of poetical text organization, in particular the system of rhymes..
33. Comment of the strategies of poetry translation by A. Lefevere; which points can be applicable.
34. Give the algorithm of literary analysis of poetical texts.



12. HapuyajibHO-MeTOAUYHE 320e31eYeHH

OcBiTHIil Tpolec 3 AUCHUIUTIHU «JIIHTBICTUYHUN Ta JIITEpaTypO3HABUMM aHaNi3 XyI0>KHBOTO
TEKCTY» 3a0e3nedeHuil yciM HEOOXIIHUMH HaBYAIbHO-METOJMYHUMHU MarepiajiaMu, IO PO3MIIlICeHI B
MonynsHoMmy cepenoButii 1t HaBdaHHss MOODLE:

1. Kypc  «JlinrBicTuyHMiAi Ta  JTEpaTypo3HaBUMH  aHANi3  XYHOXKHBOTO  TEKCTY»:

https://msn.khmnu.edu.ua/course/view.php?id=6748

2. MeroanuHi peKOMEH/AIl 3 BUBYCHHS JUCHUILIIHA «JIIHTBICTHYHHMI Ta JiTepaTypo3HaBUYHMA

aHaJIi3 XyI0’KHBOTO TekeTy» https://msn.khmnu.edu.ua/mod/page/view.php?id=287724
3. Yemets O.V. Linguistic and Literary Text Analysis.= JliHrBicTHYHUI Ta JiTepaTypO3HABUYMN
aHaJi3 TeKcTy. MeTouuHI peKOMEH ANl 10 CeMIHAPChKUX 3aHATh IS 37100yBadiB Ipyroro (
(maricrepcbkoro) piBHs cnemianbHOoCcTi B 11 «®inonoris» (3a  cremianmizamisiMu).
XMmenpaunpkuii: XHY, 2025. 59 c.

4. MertoauuHi peKOMEHJAIl 10 BUKOHAHHS IHAMBIAYaJIbHUX 3aBJIaHb 1 CaMOCTIMHOI poOOTH 3

JUCUMIUTIHM ~ «JIIHBICTUYHMM Ta  JITepaTypO3HaBUMM aHaNi3  XYHOXKHBOTO  TEKCTY»
https://msn.khmnu.edu.ua/pluginfile.php/468766/mod_resource/content/

13. MarepiajibHO-TeXHiYHe Ta NporpaMHe 3ade3neyeHHs] TUCHUITiHHA

[ndopmariitna Ta komm’torepHa miarpumka: 1K, nnanmer, cMaptgon abo iHIIKMNA MOOUTBHUN
npucTpiil, mpoexrop. [Iporpamue 3ad6e3neuenns: nporpamu Microsoft Office, noctymn no mepexi [nrepHer,
poboTa 3 mpe3eHTaIliSIMU.

BuBueHHs HaB4anbHOI AWMCHUIUIIHM HE MOTpeOye BUKOPHUCTAHHS CIIELIATBHOIO MPOTrPaMHOIO
MIPUKIIATHOTO 3a0€3MeUeHHs, KpIM 3arajJbHOBKHUBAHUX MIPOTPaM 1 ONepaliiiHuX CUCTEM.

14. PexomMeH10BaHa JiiTeparypa:
OcHoBHa

1. binoyc I1.B. Beryn no miteparypo3HaBcTBa: HaBualbHMM mOCiOHWK. K.: BumaBHWYMIl 11eHTp
«Axkagemisa», 2011.336 c.

2. €menko T.A. Jlinrsictuunuii ananiz texcty. K.: 3nanns, 2008. 423 c.

3. Komapuuipka JIA., IBactok O.5. Verse Translation. Ilepeknan Bipia: HaBYaIbHUI MOCIOHUK.
UYepmnisii: Pyra, 2015. 190 c.

4. Kawm’suenw A.B., Hekpsiu T.€. InTepTekcTyanbHa ipoHis 1 nepeknan. Monorpadis. K.: Bunasenp
Bamum Kanenko. 2010. 176 c.

5. Ksit C.M. Ocrosu eepmenesmuxu. nasuanrvruil nocionux. K.: Bunapanumii gim" KM Axanemisny,
2003. 191 c.

6. Kouan [.M. JliHrBiCTUYHMI aHaNi3 TEKCTy: HaBYanbHM nmociOHuk 2-¢ Bua. K.: 3uanus, 2008.
423 c.

7. Ilpuiimagok O.l. JliHrBicTMuHUil Ta niTepaTypo3HaBuuii anamiz Tekcry. Y. 1. JIIHrBicTMUHMI
aHaJli3: HaB4ajgbHO-MeToanyHi Marepianu. Jlynpk: @OII IBantok, 2024. 84 c.

8. Leech Y. Analyzing Literature through Language: Two Shakespearean. Speeches // Language and
style. In Honour of Mick Short. New York: Pagrave Macmillan, 2010. p.15-31.

9. Yemets O.V. Linguistic Text Analysis: Stylistic and Translation Aspects. MeroauuHi BKa3iBKU st
CTyZeHTIB crnenianbHOCTI «Dinonorisi». ['epMaHcbki MOBHM Ta JjitepaTypa (Tepekiiaj BKIIOYHO).
Xwmenpaunpkuii: XHY, 2020. 86 c.

JoxarkoBa jgiteparypa

10. Jakobson R. Linguistics and Poetics. In : Steps to Translation. Translation Studies Reader. Kuis :
Bun. nim JI. Byparo, 2017. C. 151-156.

11. Sukhorolska S. M. , Fedorenko O.I. Methods of Linguistic Analysis. Lviv : Intellect: Zakhid, 2009.
378 p.


https://msn.khmnu.edu.ua/course/view.php?id=6748
https://msn.khmnu.edu.ua/mod/page/view.php?id=287724
https://msn.khmnu.edu.ua/pluginfile.php/468766/mod_resource/content/

15. Indopmaniiini pecypcu

1. EnektponHa 0i0mioTeka yHiBepcuteTy. [Enextponnuit pecypc]. — Joctyn mo pecypcy:
http:/library.khmnu.edu.ua/.

2. Imcruryniviauii pernosutapii XHY. [Enextponnuit pecypc]. — [Hoctym 1o pecypcy:
http://elar.khmnu.edu.ua/jspui/?locale=uk.

3. MonaynsHe cepenoBumie miui HaBuyaHHs. [Enextponnmit pecypc]. — Hoctym mo pecypcy:
https://msn.khmnu.edu.ua/.
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JIHTBICTUYHHUI TA JITEPATYPO3SHABUHUM AHAJII3 TEKCTY

AHoTanisn
Tun oucyunninu: O60B’s13x0Ba npodeciitna
MiATOTOBKA
Pigenv euuyoi océimu Hpyruii (MaricTepchKuii)
Moea nasuanna AHTITIHICBEKA
Cemecmp:. nepuun
Kinskicmoy npuznauenux kpeoumie €KTC: 4,0
Dopmu 3000ymmsa oceimu, 0131 AKUX UKIAOAEMBCA OUCUUNIIHA: enna / 3a0uHa.
Ocsimnvo-npogpeciiina npozpama I'epmanchka ¢imosoris Ta

MepeKsIa03HaBCTBO: MepIa -
aHTITNACHKA, JApyTa - HIMEIlbKa

PesyabraTn HaBuanHs. CTyJIEHT, SIKUH YCHIIIHO 3aBEPIINB BUBYEHHSI JUCIIUILIIHU TOBUHEH:

I[MPH 01. OmiHroBaTH BIIacHY HaBYaJlbHY Ta HAyKOBO-TIpOQecCiiiHy isUIbHICTh, OymyBatd i
BTUTIOBAaTH €(EKTUBHY CTpPATEril0 CaMOpPO3BUTKY Ta MpodeciiiHoro camoBaockoHaneHnHs; [IPH 03.
3acTOCOBYBAaTH Cy4acH1 METOJUKHU 1 TEXHOJIOTII, 30KpeMa 1HQopMaIliiiHi, 11 YCHIIIHOTO i e(heKTUBHOTO
3MiiCHeHHS TpodeciiHol AISUTBHOCTI Ta 3a0e3MedyeHHs SKOCTI JOCTDKEHHS B TEPMAaHICTHII,
JTEpPaTypO3HABCTBI Ta nepeknaao3HaBcTsi; [IPH 06. 3actocoByBaTu 3HaHHS MPO €KCIPECHUBHI, €MOIIiHH],
JIOT14H1 3ac00M MOBHU Ta TEXHIKY MOBJICHHS JUIsl JOCATHEHHSI 3aIUITAHOBAHOTO IParMaTUYHOTO Pe3yiIbTaTy
i opranizamii ycmimuoi xkomyHsikamii; [TPH 07. AnanizyBaru, mopiBHIOBAaTH 1 KiIacu(iKyBaTH Pi3HIi
HanpsiMu 1 mkoau B siHreictumi; [TPH 08. OmidtoBatu icTopuyHiI HamO0aHHS Ta HOBITH1 JOCSATHEHHS
niteparypo3nasctBa; [IPH 09. XapaktepusyBatu TeopeTuuHi 3acaau (KOHIIEMII, KaTeropii, MpUHIINIIH,
OCHOBHI TOHATTSI TOIIIO) Ta MPHUKJIAIHI aCTIEKTH TepMaHChKoi dinosorii Ta nepeknano3Hasctea; [IPH 10.
30uparty i cucTeMaTu3yBaTH MOBHI Ta JIITepaTypHi (QOJBKIOPHI (paKTH, IHTEPIIPETYBaTH W TIEPEKIaiaTh
TEKCTH PI3HMX CTHJIIB 1 kaHpiB y repmanictuni; [IPH 11. 3xiiicHroBaTn HaykoBMiI aHaji3 MOBHOTO,
MOBJICHHEBOTO i JIITEpaTypHOTO MaTepiany, IHTEpHIpEeTyBaTH Ta CTPYKTYpyBaTH HOro 3 ypaxyBaHHSAM
JOIUTBHUX METOAOJIOTITYHUX TPUHIHNIIB, (OPMYIIOBATH Yy3araJlbHEHHS Ha OCHOBI CaMOCTIMHO
onpanpoBanux Aanux; [IPH 12. JlorpumyBartucs npaBui akagemidHoi qoopodecnocti; [IPH 13. JIoctymHo
i apryMEHTOBAHO MOSCHIOBATH CYTHICTh KOHKPETHUX (DUIOJOTIYHUX MUTaHb, BIACHY TOYKY 30pYy Ha HUX
Ta il 0OTpYHTYBaHHSA sK (PaxiBIsSIM, TaK 1 MMPOKOMY 3arajly, 30Kpema ocobam, siki HaBuaroTbes; [IPH 14.
CTBOpIOBaTH, aHAII3YBATH 1 pearyBaTH TEKCTH pi3HKUX CTHIB Ta xkaHpiB; [IPH 15. O6upaTtu ontumanbHi
JOCTITHULIBKI MIIX0IU i METOIU JIJIsl aHAII3y KOHKPETHOTO JTIHTBICTUYHOTO YH JIITEPaTypHOTo MaTepiany;
I[TPH 16. BuxopucTtoByBaTH crHemianxi3oBaHl KOHIENTyallbHI 3HAHHA 3 TePMaHChKOi Qinonorii Ta
MepeKIIaJO3HABCTBA [Tl pO3B’SI3aHHA CKIIAHUX 3a/1a4 1 mpobiiem, 1110 NoTpedye OHOBJICHHS Ta IHTerparii
3HaHb, YaCTO B yMOBax HeAocTaTHbOi iHGopmanii Ta cynepewnruBux Bumor; [IPH 17. IlnanyBaty,
OpraHi3oByBaTH, 31iCHIOBATH 1 IPE3EHTYBATH IOCIIPKEHHS Ta IHHOBallIlH1 po3po0KH B IepeKIagalbKii,
JIHIBICTHYHIN Ta HaBuanbHiM ramyssx; [IPH 19. 3parnicte 3ailicHioBaTH €(pEKTHBHY KOMYHIKaTUBHY
B3aEMOJIII0 PIAHOI0 Ta IHO3EMHHMH MOBAMH (AQHTJIIHCHKOI Ta HIMEUBKOIO) A BUPINIEHHS MHUTaHb
npoceciiiHol criBmpalli; TPOBOJUTH HAYKOBUH aHali3 MOBHOIO, MOBJIEHHEBOTO Ta JITEpaTypHOTO
MaTepiaily, IHTEpNpeTyoYd HOro Ha OCHOBI KJIACHYHMX Ta CYYaCHHUX METOJIOJIOTTYHMX NPUHIMIIB, 1
poOuTH OOIPYHTOBaH1 BUCHOBKH.

3micT HaBuaasHoi qucuuniinu. The Notion of Interpretation. Strong positions of the text. Text
categories of prospection and retrospection. The category of modality and the language means of its
realization. Cohesion and its role in text Interpretation. Types of lexical cohesion. Deixis as a subtype of
grammatical cohesion. The principles of intertextual analysis. The techniques of translating allusions and
guotations. Foregrounding, its types and techniques. Foregrounding and stylistic context. Stylistic
convergence as a major technique of foregrounding. Linguistic Semiotics and its branches. The principles



of semantic analysis. Pragmatics in translation. The stages and tasks of conceptual analysis. Conceptual
metaphor and the means of its verbalization. The principles of poetry analysis and translation.

IIpepexBizutu: Buxinna.

MocrpexBizuTn: O3I1.01 MikkynbTypHa Ta Miknpodeciiina komyHnikanis, O®PII 03 Cyyacna
3apyOikHa Ta BiTuusHsHa jditeparypa; ODII 04 Teopis nepexnany; OPII 05 OcHoBHa iHO3eMHa MOBa Ta
npaktuka nepekiany; O®@II 08 INepexaummomua npaktuka; ODIT 09 Kpanigikariiina podora (KAI).

3anjiaHoBaHa HABYAJbHA MisVIbHICTB: Jiekmii — 16 roxa., ceMmiHapchki 3aHATTS — 34 TO..,
camocriiiHa po6ota — 70 rox., pazom — 120 ro.

®opmu (MeTOAM) HABYAHHSA: JIEKIil (3 BUKOPUCTAHHSAM Bi3yaii3allii); CEMiHAPChKi 3aHATTA 13
BUKOPHCTAaHHSM CY4YaCHHX TE€XHOJIOTI HAaBYaHHS: KOTHITHBHO-AWCKYPCHUBHHI aHAJIi3, IO BKJIIOYAE aHAI3
TEKCTY SIK TpOIlecy Iepenadi CEHCIB 4yepe3 KOHLENTH Ta KOHIENTyalbHI MOJEINi; caMOCTiiiHa poboTa:
OTIPAIIOBAHHS TEOPETUYHOTO MaTepialy; MIArOTOBKA JI0 CEMIHAPIB; MIArOTOBKA MPE3CHTAITIH.

®opMH OLIIHIOBAHHSI Pe3yJbTATiB HABYAHHS: YCHE Ta NHCHMOBE ONMTYBAHHS; NepeBipKa
IHAMBIyaJIbHUX 3aBJaHb Ta BUKOHAHOTO MEPEKIIaAalbKOro aHaji3y TeKCTY.

Buj cemecTpoBOro KOHTPOJIIO: iCTIUT.

HaguaabHi pecypcu:

1. Bbuioyc II.B. Beryn no mireparypo3HaBcTBa: HaByalibHUM mociOHUK. K.: BupaBHuuuii neHtp
«AxageMis», 2011.336 c.

2. €menxko T.A. JlinrBictnunuii ananiz rekcry. K.: 3nanns, 2008. 423 c.

3. Kam’suenp A.b., Hekpsa T.€. InTeprekcryansHa ipoHis 1 nepeknan. Monorpadis. K.: Bumasens
Bannm Kanenko. 2010. 176 c.

4. Yemets O.V. Linguistic and Literary Text Analysis.= JlinrBictuunuii Ta JiTepaTypo3HaBUMi aHAI3
TeKCTy. MeToanuHi peKOMEHnallii /10 CeMIHApChKUX 3aHATh Ui 3/100yBadiB  apyroro (
MaricrepchbKoro )piBHs cnerianbHocTi B 11 " ®@inomoria " ( 3a cnewianizanisiMu ). XMeIbHUIIBKUNI:
XHY, 2025. 59 c.

5. Monayasre cepenosuiie. URL: https://msn.khmnu.edu.ua/ .

Enexrponna 6i6mioreka. URL: http://lib.khmnu.edu.ua/asp/php_f/plage_lib.php.
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